
ROYAUME DE BELGIQUE 

SERVICE PUBLIC FEDERAL  INTERIEUR  ET 
SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE 

ARRETE ROYAL  EXECUTANT  L'ARTICLE  102, 
ALINEA 2,40  DE LA  LOI  DU 7  DECEMBRE  1998 
ORGANISANT UN  SERVICE DE  POLICE 
INTEGRE,  STRUCTURE  A  DEUX NIVEAUX 

PHILIPPE, Roi des Belges, 

A tous, présents et à venir, Salut. 

Vu la loi du 7 décembre 1998 organisant un service de 
police intégré, structuré à deux niveaux, l'article 102, alinéa 
2, 40, modifié par la loi du 26 mars 2014 portant mesures 
d'optimalisation des services de police; 

Vu la loi du 2 août 2002 relative à la surveillance du 
secteur financier et aux services financiers; 

Vu la loi du  ier  juillet 2011 relative à la sécurité et la 
protection d'infrastructures critiques; 

Vu l'arrêté royal du 14 novembre 2006 relatif 
l'organisation et aux compétences de la police fédérale, 
modifié par l'arrêté royal du 23 août 2014; 

Vu l'avis de l'Inspecteur général des Finances, donné 
le 13 décembre 2018; 

Vu l'accord du Ministre du Budget, donné le 24 
janvier 2019; 

Vu que le présent arrêté est relatif ä l'autorégulation de 
l'autorité fédérale et, de ce fait, est dispensé d'analyse 
d'impact, en application de l'article 8, § 1", 4°, de la loi du 
15 décembre 2013 portant des dispositions diverses 
concernant la simplification administrative; 

KONINKRIJK BELGIE 

FEDERALE OVERHEIDSDIENST 
BINNENLANDSE ZAKEN EN FEDERALE 

OVERHEIDSDIENST JUSTITIE 

KONINKLIJK BESLUIT TER UITVOERING VAN 
ARTIKEL 102, TWEEDE LID, 4° VAN DE WET 
VAN 7 DECEMBER 1998 TOT ORGANISATIE 
VAN EEN GEINTEGREERDE POLITIEDIENST, 
GESTRUCTUREERD OP TWEE NIVEAUS 

FILIP, Koning der Belgen, 

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze 
Groet. 

Gelet op de wet van 7 december 1998 tot organisatie 
van een geïntegreerde politiedienst, gestructureerd op twee 
niveaus, artikel 102, tweede lid, 4°, gewijzigd door de wet 
van 26 maart 2014 houdende optirnalisatiemaatregelen 
voor de politiediensten; 

Gelet op de wet van 2 augustus 2002 betreffende het 
toezicht op de financiële sector en de financiële diensten; 

Gelet op de wet van 1 juli 2011 betreffende de 
beveiliging en de bescherming van de kritieke 
infrastructuren; 

Gelet op het koninklijk besluit van 14 november 2006 
betreffende de organisatie en de bevoegdheden van de 
federale politie, gewijzigd door het koninklijk besluit van 
23 augustus 2014; 

Gelet op het advies van de Inspecteur-generaal van 
financiën, gegeven op 13 december 2018; 

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van 
Begroting, d.d. 24 januari 2019; 

Gelet op de omstandigheid dat dit besluit betrekking 
heeft op de zelfregulering van de federale overheid en 
derhalve vrijgesteld is van de impactanalyse 
overeenkomstig artikel 8, § 1, 4°, van de wet van 15 
december 2013 houdende diverse bepalingen inzake 
administratieve vereenvoudiging; 

Vu l'avis XXXX du Conseil d'Etat, donné le xx-xx-xx, 
en application de l'article 84, § 1, alinéa 1, 2°, des lois sur 
le Conseil d'Etat, coordonnées le 12 janvier 1973; 

Gelet op advies xxxx van de Raad van State, gegeven 
op xx-xx-xx, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 
2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 
12 januari 1973; 
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Considérant l'avis des Procureurs Généraux près les 
Cours d'Appel, donné le 24 septembre 2018; 

Sur la proposition du Ministre de l'Intérieur et du 
Ministre de la Justice et de l'avis des Ministres qui en ont 
délibéré en Conseil, 

Nous avons arrêté et arrêtons : 

Article  ier.  §t r. Les services centraux de la direction 
générale de la police judiciaire exécutent des missions 
spécialisées d'enquête dans les matières suivantes : 

Overwegende het advies van de Procureurs-generaal 
bij de Hoven van beroep, gegeven op 24 september 2018; 

Op de voordracht van de Minister van Binnenlandse 
Zaken en de Minister van Justitie en op het advies van de 
in Raad vergaderde Ministers, 

Hebben Wij besloten en besluiten Wij: 

Artikel 1. §1. De centrale diensten van de algemene 
directie gerechtelijke politie voeren gespecialiseerde 
onderzoeksopdrachten uit in de volgende 
aangelegenheden: 

10 la fraude aux instruments financiers, tels que visés 
l'article 2, 10  de la loi du 2 août 2002 relative à la 
surveillance du secteur financier et aux services financiers, 
la fraude aux intérêts financiers de l'Union Européenne, les 
escroqueries ä la TVA de type carrousel de grande 
envergure et portant gravement atteinte aux intérêts 
financiers de l'Etat, ainsi que les dossiers complexes de 
dimension internationale particulièrement exceptionnels et 
nécessitant une expertise spécifique; 

2° les formes graves de criminalité ICT, ce qui 
comprend celles mettant en danger les systèmes 
informatiques des infrastructures critiques, telles que visées 
par la loi du  ier  juillet 2011 relative à la sécurité et la 
protection d'infrastructures critiques; 

3° les formes graves de corruption, à. savoir la 
corruption publique, la prise illégale d'intérêts, la 
concussion et le détournement par une personne exerçant 
une fonction publique, la fraude aux marchés publics et la 
fraude aux subsides; 

4° la recherche de personnes en fuite dans le cadre des 
enquêtes confiées à la police fédérale et, s'agissant de 
l'exécution des peines, des personnes condamnées ou 
internées en fuite ; 

5° les infractions commises en milieu militaire. 

§ 2. En outre, ils procèdent, sous l'autorité du 
procureur fédéral et à sa demande, ä. tout devoir d'enquête 
en vue de la localisation de crimes ou délits, afin de 
permettre à l'autorité judiciaire compétente de confier 
l'enquête au service de police qu'elle désigne. 

1° de fraude met financiële instrumenten, zoals 
bepaald in artikel 2, 1° van de wet van 2 augustus 2002 
betreffende het toezicht op de financiële sector en de 
financiële diensten, de fraude met de financiële belangen 
van de Europese Unie, de BTW-oplichtingen van het type 
grootschalige carrousel die een ernstig nadeel berokkenen 
aan de financiële belangen van de Staat, alsook de 
complexe dossiers met internationale draagwijdte die 
slechts uitzonderlijk voorkomen en een specifieke 
expertise vereisen; 

2° de ernstige vormen van ICT-criminaliteit, 
waaronder deze die de informaticasystemen van de kritieke 
infrastructuur, zoals bedoeld bij de wet van 1 juli 2011 
betreffende de beveiliging en de bescherming van de 
kritieke infrastructuren, in gevaar brengen; 

3° de ernstige vormen van corruptie, met name de 
openbare omkoping, de illegale belangenneming, de 
knevelarij en de verduistering door een persoon die een 
openbaar ambt uitoefent, de fraude bij 
overheidsopdrachten en de subsidiefraude; 

4° de opsporing naar voortvluchtige personen in het 
raam van de aan de federale politie toegekende 
onderzoeken en, wat de strafuitvoering betreft, naar 
voortvluchtige veroordeelde of geïnterneerde personen; 

5° de misdrijven gepleegd in het militaire milieu. 

§ 2. Bovendien vervullen zij, onder het gezag van de 
federale procureur en op diens vraag, elke 
onderzoeksopdracht met het oog op de lokalisatie van 
misdaden of wanbedrijven, om de bevoegde gerechtelijke 
overheid in staat te stellen het onderzoek toe te 
vertrouwen aan de politiedienst die zij aanduidt. 
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Art. 2. Le ministre qui a l'Intérieur dans ses 
attributions et le ministre qui a la Justice dans ses 
attributions sont chargés, chacun en ce qui le concerne, de 
l'exécution du présent arrêté. 

Art. 2. De minister bevoegd voor Binnenlandse 
Zaken en de minister bevoegd voor Justitie zijn, ieder wat 
hem betreft, belast met de uitvoering van dit besluit. 

Par le Roi: 

Le Ministre de la Sécurité et de l'Intérieur,  

Van Koningswege : 

De Minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken, 

Pieter DE  CREM 

Le Ministre de la Justice, De  Minister  van  Justitie, 

Koen GRENS 
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